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DIE URSPRÜNGLICHSTE 
BEARBEITUNG DES HOLZES
Durch den individuellen Wuchs und das einzigartige 
Spaltholzdesign ist jedes Möbelstück ein Unikat.

TAKING WOODWORKING BACK TO THE ROOTS
The individual growth and the unique split wood design 
make every piece of furniture a one-off.

LE TRAITEMENT LE PLUS TRADITIONNEL DU BOIS
Grâce à une pousse individuelle et au design de bois de 
refend exceptionnel, chaque meuble est une pièce unique.

De s i g n . Na tu r. Handwer k .
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100% NATUR  1 nature 1 nature

100% DESIGN  1 des ign 1 des ign

100% DURCHDACHT  1 sophis t icated 1 sophis t iqué

100% VERANTWORTUNG  1 responsab i l i ty  1 responsab i l i té
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Design. Natur. Handwerk.
Design – Nature – Craftsmanship 
Le design, la nature, l’artisanat

Naturholzmöbel aus nachhaltigem Anbau
Natural wood furniture made from sustainable timber
Meubles en bois naturel de plantation durable

Bekenntnis zu Natur und Qualität seit über 80 Jahren
Commitment to nature and quality for more than 80 years
S’engager à produire des meubles naturels de qualité depuis plus de 80 ans 

Naturholzmöbel sorgen für ein gesundes Raumklima
Innovation which respects the green and social environment
Innover dans le respect de la nature et de l’environnement social 

Innovativ mit Rücksicht auf die grüne und soziale Umwelt
Furniture made from natural wood creates a healthy atmosphere in your room
Les meubles en bois naturel garantissent un climat intérieur sain

Zertifiziert und ausgezeichnet
Certified and award-winning
Certifié et récompensé
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Wildeiche geölt 
Wild oak, oiled | Le chêne sauvage huilé

Geprägt von der Natur.
		  Jedes Stück ein Unikat.
		  Shaped by nature.  Every piece is unique.

		  L‘influence de la nature.  Chaque pièce est une pièce unique.
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Die einzigartigen Solisten von V-Montana 
fügen sich harmonisch und individuell in 
Ihre Wohnräume ein.

The incomparable soloists from V-Montana 
adapt harmoniously and individually into 
your living space.

Les Solistes uniques de V-Montana 
s‘intègrent individuellement et en toute 
harmonie dans votre salle de séjour.
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Mit allen Sinnen wohnen.
Living with all your senses.

Vivez en harmonie avec tous vos sens.

Wildeiche geölt 
Wild oak, oiled | Le chêne sauvage huilé
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Das schlichte Sideboard mit integrierter 
Schiebe-/Klappfunktion ist ein echtes 
Highlight von V-Montana.

The simple sideboard with an integrated 
sliding/tilt function is a real highlight from 
V-Montana.

Le buffet épuré avec sa fonction 
coulissante/à rabat, est une des pièces 
maîtresses de V-Montana.
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Mehr als nur ein Speisezimmer.
More than just a dining room.

Plus qu‘une salle à manger.

Wildeiche geölt 
Wild oak, oiled | Le chêne sauvage huilé
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Gastfreundschaft – leicht gemacht.
Hospitality – made easy.

L‘hospitalité – cours débutant.
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Mit dem Einhandsystem kann der Tisch mittels einer Glasplatte wahlweise um eine Länge von 50 cm oder einem Meter vergrößert werden.

The one-hand system enables the table to be extended by either 50 cm or one metre by means of a glass top.

Le système actionnable à une main permet d‘agrandir la table d‘un plateau de verre de 50 cm ou d‘un mètre.

Wildeiche geölt 
Wild oak, oiled | Le chêne sauvage huilé
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Verschiedene Stuhlmodelle ermöglichen die Schaffung 
Ihres individuellen Wohnambientes im Speiseraum.

A range of seat models let you create your individual 
living atmosphere in your dining room.

Différents modèles de chaise permettent de créer une 
ambiance d‘habitation très personnelle

Wildeiche geölt 
Wild oak, oiled | Le chêne sauvage huilé
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Der schwebende Charakter der Elemente gibt den kubischen  
Formen eine moderne Leichtigkeit. Durch den Materialmix zwi-
schen satiniertem, reinweißem Glas (ohne Grünstich) und Holz 
(Spaltholzdesign) wirkt das Ensemble ausdrucksstark und einzigartig. 

The floating character of the elements provide the cubic 
forms with a modern lightness. The material mix between 
satined, pure white glass (no green cast) and wood (split wood 
design) makes the ensemble look expressive and unique. 
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Les éléments sont suspendus et donnent ainsi une légèreté mo-
derne aux formes cubiques. Le mélange des matières entre ver-
re poli, verre transparent (sans nuance verdâtre) et bois (design 
bois fendu) confère à l‘ensemble un caractère fort et unique. 

Vorschlag 251 | Wildeiche geölt 
Wild oak, oiled | Le chêne sauvage huilé



V-MONTANA | WOHNEN18

Vorschlag 173 | Wildeiche geölt

Die Deckplatten sind wahlweise in satiniertem Colorglas oder 
Holz erhältlich.

Cover plates are available in satined coloured glass or wood.

Les plateaux sont disponibles en verre coloré poli ou en bois.

Design & nature – Harmony that connects.
Design et Nature – Une vraie harmonie.

Vorschlag 170 | Wildeiche geölt 
Wild oak, oiled | Le chêne sauvage huilé
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Design & Natur –
  	 Harmonie, die verbindet.
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Die neuen Sideboardvarianten bestechen 
durch 3 große Laden mit patentierter  
Inneneinteilung.

The new sideboard range impresses 
by three large drawers with a patented  
internal dividers.

Les nouvelles versions de panneau laté-
ral disposent de 3 grands tiroirs avec une 
répartition intérieure brevetée.

Individuelle Inneneinteilung mit 
patentierter Magnetarretierung

Individual internal dividers 
with a patented locking 
mechanism.

Répartition intérieure 
individuelle avec butées 
magnétiques brevetées.

Sideboard | Wildeiche geölt 
Wild oak, oiled | Le chêne sauvage huilé
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Highboard | Wildeiche geölt 

Wild oak, oiled | Le chêne sauvage huilé
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Ausführung wahlweise mit oder ohne Kabelmanagement erhältlich.

Versions are available with or without cable management.

Disponible au choix avec ou sans gestion de câbles.

Vorschlag 251 | Wildeiche geölt 
Wild oak, oiled | Le chêne sauvage huilé
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Stauraumkünstler.
Storage artists.

L‘art du rangement.

Die Variantenvielfalt der Linie V-Montana ist so groß wie ihr 
geräumiges Innenleben.

The V-Montana range is as varied as its spacious inner life.

La palette de variantes disponibles pour la ligne V-Montana 
est aussi vaste que votré intérieur.
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Vorschlag 282 | Wildeiche geölt 
Wild oak, oiled | Le chêne sauvage huilé
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Viele Auswahlmöglichkeiten ermöglichen Ihnen die 
Gestaltung Ihrer individuellen Wohnwand.

A wealth of options allow you to design your indi-
vidual wall units.

Vous pouvez choisir entre de nombreuses versions 
et ainsi créer votre espace d‘habitation individuel.

Vorschlag 235 | Wildeiche geölt 
Wild oak, oiled | Le chêne sauvage huilé
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Holz & Glas –
eine klare Entscheidung für einen guten Stil.
Wood & glass – a clear choice for good style.

Bois et verre – Une décision claire pour un style assumé.
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Vorschlag 170 | Wildeiche geölt 
Wild oak, oiled | Le chêne sauvage huilé



Geprägt von der Natur. Geformt von Menschen für Menschen.
Shaped by nature. Formed by people for people.

L‘influence de la nature Formés par l‘homme pour l‘homme.



Die Möbellinie V-Montana lebt vom polarisierenden Zusammenspiel zwischen 
der unikalen Natürlichkeit des Holzes und der urbanen Geradlinigkeit des Glases. 

The V-Montana furniture range thrives on the polarising interplay between the 
unique naturalness of the wood and the straight urban lines of the glass. 

La ligne de meubles V-Montana est née de l‘interaction polarisée entre le naturel 
unique du bois et les lignes modernes du verre. 
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In niedriger Position lässt der 
Couchtisch den Raum luftig und 
frei wirken. Durch einen ein-
fachen Handgriff lässt sich der 
Tisch in der Höhe verstellen und 
eignet sich auch ideal zum Essen. 

Vorschlag 282 | Wildeiche geölt 
Wild oak, oiled | Le chêne sauvage huilé
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Einstellbare LED Spots (dimmbar bei Funkschaltung) in Vitrinen und High-
boards sorgen für ein attraktives Erscheinungsbild.

Adjustable LED spotlights (funk switch: dimmable) in cabinets and highboards  
create an attractive image.

Des spots LED réglables (en case de téléguidé: dimmable) dans la vitrine ainsi que le 
buffet haut garantissent un aspect très esthétique.

In its low position, the coffee table makes the room seem airy 
and free. Just a simple movement alters the height of the table 
and makes it ideal to eat at. 

Avec sa position basse, la table de salon laisse à la pièce une 
impression d‘espace et de liberté. Grâce à une poignée simple 
à utiliser, la table est réglable dans la hauteur et est également 
idéale pour y prendre un repas.  

Couchtisch mit Holzplatte und Glasablage – optiwhite

Couchtisch mit absoluten Mehrwert
In die Höhe schwenken und drehen für jede Situation

Coffee table with true added value.
It can be swivelled upwards and rotate for every situations

Table basse d‘une plus-value absolue.
La table basse pivotante et inclinable en hauteur 
pour chaque situation

(nur in optiwhite erhältlich)
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Warm – Wohnlich – Variabel
Warm – homely – adaptable

Chaleureux – confortable – souple
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Folder auf unserer Homepage anfordern. 
Wir senden Ihnen diese gerne kostenlos zu.
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Im Kreislauf mit der Natur 

Als verantwortungsvoller Produzent von Naturholzmöbeln steht die Marke Voglauer seit jeher für 
einen nachhaltigen Umgang mit den Ressourcen der Natur. Daher werden im Fertigungsprozess 
ausschließlich Hölzer aus nachhaltiger Forstwirtschaft verwendet, womit Voglauer voll im Kreislauf 
mit der Natur produziert. 

Jeder verwendete Baum, den man sich als Möbel ins Haus holt, wächst mit Garantie wieder nach.

Die Möbel von V-Montana bestechen nicht nur durch formvollendetes Design, sondern auch durch 
höchste Qualität und Natürlichkeit.

Damit die natürlichen Oberflächen dieser Möbel besonders gut zum Ausdruck kommen, werden sie mit 
dem einzigartigen Voglauer Oberflächensortiment behandelt. Aus nachwachsenden Rohstoffen herge-
stellt, schafft diese Hartöl-Wachskombination auf Basis pflanzlicher Öle die perfekten Voraussetzungen für 
gesundes Wohnen.

Qualität spüren
Natur riechen

In harmony with the natural cycle 
As a responsible manufacturer of furniture made 
of natural wood, the Voglauer brand stands for 
sustainable use of nature‘s resources. We there-
fore use only timber from sustainable forestry 
for our manufacturing processes, so Voglauer 
produces in total harmony with natural cycles. 
Every tree that reaches your home as furniture 
is guaranteed to regenerate.

Le cycle de la nature
En tant que fabricant de meubles en bois  
responsable, Voglauer a toujours mis un point 
d’honneur à n’utiliser que des matériaux naturels.  
C’est pour cette raison que nous n’utilisons que 
du bois issu de sylvicultures durables. La produc-
tion Voglauer respecte la nature.

Ainsi, chaque arbre ayant servi à la fabrication de 
votre meuble peut continuer à vivre.

Voglauer Qualitätssiegel 
Voglauer seal of quality | La qualité Voglauer

Achten Sie auf das Voglauer Label und den Brennstempel – das Qualitätssiegel 
für originale Voglauer Möbel aus dem Salzburger Land.  Hier kaufen Sie höchste 
Qualität und Natürlichkeit!

Watch for the Voglauer labelling and branding iron – the hallmark of quality for original  
Voglauer furniture of the Salzburger Land. Here you will purchase premium quality and 
naturalness!

Le label et la marque Voglauer – la qualité par excellence pour des 
meubles originaux provenant de Salzburger Land. Chez Voglauer, 
vous ne trouverez que des meubles de qualité et naturels! 

Sniff nature, sense real quality
Vivre au naturel
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Wildeiche
Wild oak
Le chêne sauvage

In einem aufwändigen Auswahlprozess werden 
Bäume, die von Natur aus einen knorrigen 
Wuchs und lebhafte Strukturen aufweisen, 
aussortiert. Hier ist jedes Stück ein Unikat! Mit 
einem weiß pigmentierten Naturöl bekommt 
die Wildeiche einen ganz besonderen Look.

grandbrown optiwhite

Akzent Front: Colorglas
Accent front: satin glass 
L‘accent sur l‘avant: verre satiné
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VQ | quarz VB | bronce VT | terra VM | moor

Leder Leather | Cuir 

Kräftiges, weiches Rindleder mit markanter Oberflächenstruktur (Millkorn) und hochwertigen Farbpigmenten.
Strong, soft cowhide leather with distinctive surface structure (mill corn) and high-quality colour pigments.
Un cuir de bœuf puissant et souple à la structure de surface remarquable (maïs semoulier) et aux pigments colorés haut de gamme.

LY | ziegelrot LX | burgundy LT | testa di moroLZ | army greenLW | sahneLR | reinweiß  LV | cognac LU | caffé

LO | coco LM | stone LP | cenereLK | kiesel LN | anthrazit LL | oceano LS | schwarz LA | azurblau

Vintage Vintage | Vintage

Textilleder in used look aus 100% Mikrofaser (PES)
Faux leather in used look made from 100% microfiber (PES)
Cuir synthétique effet usé, 100% microfibres (PES)

Loden Loden | Loden
Loden besteht aus 100 % reiner Merino-Schurwolle und ist daher ein hoch-
wertiges Naturprodukt. Der Rohstoff Wolle ist langlebig, luftdurchlässig, 
hautfreundlich, elastisch, isolierend und durch seinen Fettgehalt schmutzab-
weisend.

MB | basaltgrauMG | grauweiß MT | tundrabraun

Loden consists of 100% pure Merino Wool, and is therefore a high-quality 
natural product. Raw wool is durable, breathable, skin-friendly, elastic, insu-
lating and dirt resistant due to its fat content.

Le loden est composé à 100 % de pure laine vierge mérinos et est de 
ce fait un produit naturelle de grande valeur. La matière première laine 
présente une durée de vie élevée, est perméable à l‘air, agréable sur la 
peau, élastique, isolante et repousse la saleté grâce à sa teneur en graisse.

Textil in Naturhaptik mit höchster Schmutzabweisende Eigenschaft
(Patentierte Q2 Faser, 74/26 PAN/PES)
Textile in natural haptics with highest dirt-repellent property
(patended Q2 fiber, 74/26 PAN/PES)
Textile au touché naturel avec propriétés hautement anti-poussière.
(breveté  Q2 fibre, 74/26 PAN/PES)

Textil in Naturhaptik mit höchster Schmutzabweisende Eigenschaft
(Patentierte Q2 Faser, 74/26 PAN/PES)
Textile in natural haptics with highest dirt-repellent property
(patended Q2 fiber, 74/26 PAN/PES)
Textile au touché naturel avec propriétés hautement anti-poussière.
(breveté  Q2 fibre, 74/26 PAN/PES)

Curl Curl | Curl

CN | natur CM | melange CW | warm grey CT | timber CS | steele CB | black

CO | olive CD | dark blue CR | royal red

Chalet Chalet | Chalet

CP | perl CK | kiesel CU | umbragrau CV | vidalschwarz

Bezugstoff fabric | tissu d‘ameublement
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Typenliste/Maßangaben

Tische

Klappeinlage Colorglas: 50 cm
Klappeinlage Colorglas 
oder Holz 50 cm

Klappeinlage Colorglas: 100 cm
+50 cm +50 cm

+100 cm +100 cm

Bänke

L/B/H  160, 190, 220/100/ 76,5 cm L/B/H  160, 190, 220/100/ 76,5 cm L/B/H  160, 190, 220/100/ 76,5 cm

B/T/H  169, 194, 224/ 65/ 49 cm

B/T/H  232, 257, 287-224/ 65/ 84 cm

B/T/H  200, 230, 260/ 58,7/ 88 cm

B/T/H  257, 287, 337-169/ 65/ 84 cm

B/T/H  178,3/ 238,3, 268,3, 298,3/88 cm

B/T/H  337-224/ 65/ 84 cm

Sitzhöhe 49 cm 
wahlweise langer Schenkel links oder rechts

B/T/H  169, 194, 224/ 65/ 49 cm B/T/H  274/ 65/ 84 cm B/T/H  232, 257, 287-169/ 65/ 84 cm

Platte mit Rille
Holzwangen oder Glaswangen

Platte ohne Rille
Holzwangen oder Glaswangen

Klappeinlage Colorglas 
oder Holz 100 cm

+100 cm

+50 cm

Klappeinlage Colorglas 
oder Holz 50 cm

Klappeinlage Colorglas 
oder Holz 100 cm

Die komplette Typenliste – alle Varianten und Typen – kann auf unserer Home-

page heruntergeladen werden. 

The complete type list can be downlaod from our homepage. 

Il y a la possibilité de télécharger la liste de modèle de notre page d´accueil.

Stühle

B 54cm
T 61 cm
H 86 cm

B 57cm
T 58 cm
H 83 cm

B 53cm
T 57 cm
H 82 cm

B 57cm
T 57 cm
H 82 cm

B 57cm
T 57 cm
H 82 cm

B 60cm
T 59 cm
H 87 cm

B 50cm
T 61 cm
H 88 cm

B 55cm
T 57 cm
H 81 cm

Barstuhl
Sitzhöhe 66cm 
oder 76 cm
B 51cm
T49 cm
H 93 cm

B 52cm
T 51,5 cm
H 103 cm

oder
B 78cm
T 83 cm
H 123 cm

B 52cm
T 51 cm
H 45 cm

B 56cm
T 57 cm
H 83 cm

B 56cm
T 57 cm
H 83 cm

B 56cm
T 57 cm
H 83 cm
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Typenliste/Maßangaben

Sideboard – erhältlich mit Glas- oder Holzdeckplatte, sowie optional mit elektrischem Ladenöffner

Highboard – erhältlich mit Glas- oder Holzdeckplatte

Vitrine 

Lowboard – erhältlich mit Glas- oder Holzdeckplatte

Hängeelement unten – 42 tief

Hängeelement oben – 37 tief

Sideboard mit Tür und 2 Laden, 1 Fachboden
Türanschlag links oder rechts

Sideboard mit Schiebetür und 2 Laden 1 Fachboden
Schiebetür links oder rechts

Sideboard mit Tür und 2 Laden, 1 Fachboden
Türanschlag links oder rechts

je 3 Fachböden

Highboard 128, 3-türig, Holztüren

Highboard, 2-türig, Holztüren
erhältlich auch mit Glasdeckplatte

je 4 Fachbödenje 4 Fachböden

Vitrine, 1-türig, Holztüre
erhältlich auch mit Glasdeckplatte
Türanschlag links oder rechts

Vitrine, 1-türig Holztüre
Türanschlag links oder rechts

Vitrine, 2-türig Holztüren Vitrine, 2-türig, Glas+Holztüren
Türanschlag links oder rechts

je 5 Fachböden je 5 Fachböden je 5 Fachböden

Lowboard, 2 Holzklappen Lowboard, 2 Glasklappen Lowboard, 3 Holzklappen Lowboard, 3 Glasklappen Lowboard, 3 Klappen 
Glas - links oder rechts

Hängeelement unten, 2 Holzklappen Hängeelement unten, 2 Glasklappen Hängeelement unten, 3 Holzklappen Hängeelement unten, 3 Glasklappen Hängeelement unten, 3 Klappen
Glas - links oder rechts

B/T/H  160/ 51,8/ 74 cm

Highboard, 2-türig, Glastüren

je 3 Fachböden

B/T/H  96/ 42,5/ 138 cm

B/T/H  64/ 42,5/ 170 cm

B/T/H  128/ 55,2/ 42 cm B/T/H  128/ 54,1/ 42 cm B/T/H  192/ 55,2/ 42 cm B/T/H  192/ 54,1/ 42 cm B/T/H  192/ 55,2/ 42 cm

B/T/H  96/ 42,5/ 170 cm

Highboard, 2-türig, Glastüren

je 3 Fachböden

B/T/H  128/ 42,5/ 138 cm

B/T/H  192/ 51,8/ 74 cm B/T/H  224/ 51,8/ 74 cm B/T/H  128/ 42,5/ 138 cm

Sideboard hoch, 3 Laden

B/T/H  162,4/ 50,8/ 106 cm

Hängesideboard, 3 Laden

B/T/H  162,4/ 50,8/ 64 cm

Sideboard, 3 Laden

B/T/H  162,4/ 50,8/ 74 cm

B/T/H  64/ 42,5/ 202 cm B/T/H  96/ 42,5/ 202 cm B/T/H  96/ 42,5/ 202 cm

B/T/H  128/ 42,5/ 32 cm

Hängeelement oben, 2 Holzklappen

B/T/H  128/ 37,5/ 32 cm

B/T/H  128/ 41,4/ 32 cm B/T/H  192/ 42,5/ 32 cm B/T/H  192/ 41,4/ 32 cm B/T/H  192/ 42,5/ 32 cm

Hängeelement oben, 2 Glasklappen

B/T/H  128/ 36,4/ 32 cm

Hängeelement oben, 3 Holzklappen

B/T/H  192/ 37,5/ 32 cm

Hängeelement oben, 3 Glasklappen

B/T/H  192/ 36,4/ 32 cm

Hängeelement oben, 3 Klappen

B/T/H  192/ 37,5/ 32 cm



V-MONTANA 38

Typenliste/Maßangaben

Hängevitrine, Hängeelemente und Regale

Couchtische

Wandkombinationen 

Wandbord

CD-Einsatz für Lowboardlade

Plexiglas mit Niro-Stifte
für 80 CD stehend zum blättern

Infrarot-Repeater

Leitet die Signale von handelsüblichen 
Fernbedienungen durch geschlossene 
Möbelfronten

Türanschlag links oder rechts Glastüre, 4 Fachböden
Türanschlag links oder rechts

Parsolglastüre, 4 Fachböden
Türanschlag links oder rechts

je 3 Fachböden

Paneelregal 7 Paneelregal 8 Paneelregal 9 Paneelregal 10

Wandbord mit Glasablage Wandbord mit Glasablage

Glasablage brüniert (Parsol bronce)

L-Bord links f. Paneelregal L-Bord rechts f. Paneelregal

Spiegel brüniert (Parsol bronce)

Platte und Ablage Colorglas satiniert

B/T/H  128/ 23/ 18,2 cm

B/T/H  31,6/ 16,8/ 16,3 cmB/T/H  31,6/ 21,5/ 111,5 cm

B/T/H  129/ 5,1/ 42 cm

ohne Laden

B/T/H  90/ 90/ 43 cm

B/T/H  31,6/ 21,5/ 127,5 cm B/T/H  31,6/ 16,8/ 16,3 cm

B/T/H  192/ 23/ 18,2 cmB/T/H  32/ 37,5/ 160 cmB/T/H  32/ 37,5/ 160 cmB/T/H  64/ 42,5/ 128 cm

B/T/H  31,6/ 21,5/ 143,5 cm B/T/H  31,6/ 21,5/ 159,5 cm

B/T/H  55,8/ 31/ 2 cm

 1 Lade

B/T/H  90/ 90/ 43 cm

2 Laden

B/T/H  90/ 90/ 43 cm

höhenverstellbar 
35,5 bis 71,5 cm

höhenverstellbar, 2 Laden

B/T/H  90/ 90/ 35,5 cm

ohne Lade

B/T/H  75/ 120/ 43 cm

1 Lade

B/T/H  75/ 120/ 43 cm

ohne Lade2 Laden

B/T/H  75/ 120/ 43 cm Ø/H  80/ 38,3 - 58,3 cm

Vorschlag 135 

B/T/H 256 / 54,1 / 186cm

Vorschlag 251 

B/T/H 352 / 55,2 / 201,6 cm

Vorschlag 170 

B/T/H 320 / 55,2 / 186 cm

(nur in optiwhite erhältlich)
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Typenliste/Maßangaben

Wandkombinationen

Vorschlag 173 

B/T/H 320 / 55,2 / 201,6 cm

Vorschlag 237 

B/T/H 336 / 54,1 / 201,6 cm

Vorschlag 240 

B/T/H 368 / 54,1 / 233 cm

Vorschlag 275 

B/T/H 367 / 54,1 /170 cm

Vorschlag 121 

B/T/H 240 / 41,4 / 249 cm

Vorschlag 128 

B/T/H 256 / 54,1 / 186 cm

Vorschlag 285 

B/T/H 368 / 54,1 / 233 cm

Vorschlag 282

B/T/H 368 / 54,1/ 218 cm

Vorschlag142

B/T/H 304 / 55,2/ 201 cm

You’ll get other furniture information at our 
trade-partner near to you! You‘ll find them on 
the Internet at www.voglauer.com under the 
heading: “Traders”.

Weitere Informationen über Typen und Vari-
anten erhalten Sie bei unserem Möbelhandels-
partner in Ihrer Nähe! Zu finden im Internet 
auf www.voglauer.com unter der Rubrik: 
„Händler“.

Pour plus d’information concernant nos meu-
bles, n’hésitez pas à aller voir notre partenaire 
le plus proche de chez vous ! Vous trouverez 
la liste de nos partenaires sur le site www.vo-
glauer.com, dans la rubrique « Nos magasins ».
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Ihr Voglauer Einrichtungspartner:
Fordern Sie die gewünschten Folder telefonisch 
oder auf unserer Homepage an. 
Wir senden Ihnen diese gerne kostenlos zu.

Voglauer Gschwandtner & Zwilling GmbH
A-5441 Abtenau / Salzburger Land | Tel. +43 6243 2700-0 | Fax DW-210 

office@voglauer.com | www.voglauer.com

Sie wollen mehr über unser Unternehmen oder unsere  
Produktlinien erfahren? Dann besuchen Sie uns im Internet 
unter www.voglauer.com

Besuchen Sie uns auf Facebook und werden Sie unser 
Freund! Hier werden Sie regelmäßig informiert über 
aktuelle Entwicklungen und News rund um VOGLAUER.

@voglauermoebel

A L L E  V O G L A U E R  M Ö B E L L I N I E N

WOHNEN / SPEISEN

DIELEN

BAD EINZELSTÜCKE

SCHLAFEN

V-AlpinV-Montana V-Organo comingV-Aura coming
NEUHEIT 2019

V-Cube coming

V-Montana V-Organo living

V-Cube livingV-Aura living
NEUHEIT 2019

V-Alpin

Solitär
NEUHEIT 2019

V-MontanaV-Alpin
1

V-Quell

V-PurV-Vaganto


